


Bien entretenir votre paddle gonflable : nos conseils essentiels
Félicitations pour votre achat ! Pour prolonger la durée de vie de votre planche et éviter 

toute mauvaise surprise, suivez attentivement les recommandations ci-dessous.

1. Respectez la pression de gonflage
• Ne dépassez jamais la pression maximale de 15 PSI.

• Par forte chaleur, gonflez uniquement jusqu’à 10 PSI.

• Une pression de 10 à 13 PSI est généralement suffisante pour une planche 

bien rigide et agréable à l’usage.

• Un excès de pression peut endommager la planche de façon irréversible.

2. Gonflez et dégonflez votre planche à chaque utilisation
• Ne laissez pas votre paddle gonflé durant de longues périodes sans utilisation.

    • Après chaque session, dégonflez-le, rincez-le, séchez-le, et rangez-le dans un lieu sec.

    • Utilisez un sac adapté pour le rangement et le transport.

3. Protégez votre planche de la chaleur et du soleil
•  Ne laissez jamais votre paddle au soleil, surtout s’il est gonflé. 

• S’il doit rester en attente à l’extérieur, laissez-le à l’ombre ou dans l’eau (cela aide 

à réguler la température).

• Évitez les surfaces chaudes comme le sable, les toits de voiture ou le goudron.

• La chaleur peut provoquer des décollements et des déformations.

4. Précautions pendant le transport
•  Ne transportez pas votre planche gonflée sur le toit d’un véhicule, 

même sur de courtes distances.

    • Si vous la laissez dans le coffre (même dégonflée), évitez absolument les

longues expositions à la chaleur.

    • Le coffre d’une voiture en plein soleil peut dépasser les 60 °C :

cela est fatal pour les colles et les matériaux internes.

5. Prévenez les dommages mécaniques
• Évitez les chocs avec des objets coupants, abrasifs ou pointus.

• Ne traînez pas la planche au sol, surtout sur des surfaces rugueuses.

• Lors du pliage, ne forcez pas et évitez de créer des plis toujours au même endroit.

• Un entretien doux et un rinçage régulier à l’eau claire (notamment après usage en 

mer) sont aussi recommandés.

 ! IMPORTANT ! 
Les dommages liés aux situations suivantes ne sont pas couverts par la garantie constructeur : Surchauffe liée à une exposition prolongée au soleil 

/ Excès de pression / Stockage ou transport inadapté / Détérioration par frottement ou choc / Non respect des consignes de dégonflage.
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Merci de votre confiance et bon ride !
 

Pour toutes questions ou doutes, notre équipe reste à votre disposition.

Précautions concernant les doubles chambres 

Au gonflage :

• Gonflez la chambre centrale dans un premier temps à 5 PSI.

• Gonflez la chambre extérieure dans un second temps à 5 PSI.

• Gonflez la chambre centrale jusqu’à 15 PSI.

• Gonflez la chambre extérieure jusqu’à 15 PSI.

Au dégonflage :

• Dégonflez la chambre extérieure en premier.

• Dégonflez la chambre centrale en second.

! ATTENTION !

Respectez cet ordre. Auquel cas cela pourrait endommager gravement la 

membrane et causer des fuites au niveau de la chambre centrale.

Vérifiez le serrage de vos valves 

• Lors de l’emballage en usine, les valves peuvent parfois être desserrées, ce 

qui peut entrainer une perte d’air pendant l’utilisation de votre planche. 

• Avant de l’utiliser, assurez-vous de vérifier et de resserrer les valves à l’aide 

de la clé de serrage généralement fournie dans le kit de réparation. 

 

! ATTENTION DANGER ! 
Ne resserrez jamais les valves lorsque votre planche est gonflée. Si une 

valve est desserrée alors que la planche est sous pression, elle risque de se 

détacher et de provoquer des blessures graves.



Proper care for your inflatable paddle board: essential tips
Congratulations on your purchase! To extend the life of your board and avoid any

unpleasant surprises, carefully follow the recommendations below.

1. Respect the Inflation Pressure
• Never exceed the maximum pressure of 15 PSI.

• In summer or hot weather, inflate only up to 10 PSI

• A pressure between 10 and 13 PSI is usually enough for a board that’s firm 

and pleasant to use.

• Over-inflation can cause irreversible damage to the board.

2. Inflate and Deflate Before and After Every Use
• Do not leave your paddle board inflated for long periods when not in use. 

    • After each session, deflate it, rinse it, dry it, and store it in a dry place. 

    • Use a suitable bag for storage and transport.

3. Protect Your Board from Heat and Sun
•  Never leave your board in direct sunlight, especially when inflated. 

• If it must stay outside, keep it in the shade or in the water (to regulate its tem-

perature).

• Avoid hot surfaces like burning sand, car roofs, or asphalt.

• Heat can weaken glue and cause delamination or warping.

4. Transport Precautions
Do not carry your board inflated on the roof of a vehicle, even for short distances. 

    • If storing it in a car trunk (even deflated), avoid prolonged heat exposure.

    • A car trunk in the sun can exceed 60°C – lethal for glues and internal materials.

5. Prevent Mechanical Damage
• Avoid friction or impacts with sharp, abrasive, or pointed objects.

• Do not drag the board on the ground, especially on rough surfaces.

• When folding, do not force it or fold it at the same spot each time.

• Gentle cleaning and regular rinsing with fresh water (especially after sea use) are also 

recommended.

 ! IMPORTANT ! 
The following damage is not covered by the manufacturer’s warranty: Heat damage due to sun exposure / Overinflation / Improper storage or 

transport / Damage from impacts or abrasion / Non-compliance with deflation instructions.
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Thank you for your trust – enjoy the ride!
 

If you have any questions or concerns, our team is here to help.

Precautions with dual chambers 

When inflating:

• Inflate the centre chamber first to 5 PSI.

• Then inflate the outer chamber to 5 PSI.

• Next, inflate the centre chamber up to 15 PSI.

• Finally, inflate the outer chamber up to 15 PSI.

When deflating:

• Deflate the outer chamber first.

• Then deflate the centre chamber.

! WARNING !

Follow this order carefully—otherwise you could seriously damage the 

membrane and cause leaks in the centre chamber.

Check your valve tightness 

• During factory packing, valves can sometimes come loose, which may 
result in air loss during use.

• Before using your board, make sure to check and tighten the valves using 

the tightening key typically provided in the repair kit. 

 

! DANGER ! 
Never tighten the valves while the paddleboard is inflated. If a valve comes 

loose under pressure, it could detach and cause serious injury.



Cómo cuidar tu paddle surf hinchable: consejos esenciales
¡Felicidades por tu compra! Para prolongar la vida útil de tu tabla y evitar sorpresas 

desagradables, sigue atentamente estas recomendaciones.

1. Respeta la presión de inflado
• Nunca superes la presión máxima de 15 PSI. 

• En verano o con calor, infla solo hasta 10 PSI

• Una presión entre 10 y 13 PSI suele ser suficiente para una tabla rígida y 

agradable de usar.

• El exceso de presión, especialmente bajo el sol, puede dañar la tabla de 

forma irreversible.

2. Infla y desinfla antes y después de cada uso 
• No dejes tu paddle surf inflado durante largos periodos sin utilizarlo. 

    • Después de cada uso, desínflalo, enjuágalo con agua clara,

sécalo y guárdalo a la sombra. 

    • Usa una bolsa adecuada para su transporte y almacenamiento.

3. Protege tu tabla del sol y el calor
• Nunca dejes tu tabla al sol, especialmente si está inflada. 

• Si debe permanecer afuera, mantenla a la sombra o en el agua (esto ayuda a 

regular la temperatura).

• Evita superficies calientes como arena, techos de coches o asfalto.

• El calor puede debilitar el pegamento y causar deformaciones.

4. Precauciones en el transporte 
•  No transportes la tabla inflada en el techo del coche, 

ni siquiera durante trayectos cortos.

    • Si la dejas en el maletero (incluso desinflada), evita exposiciones prolongadas al calor.

    • El interior de un coche al sol puede superar los 60 °C, esto es peligroso

para los materiales internos y el pegamento

5. Evita daños mecánicos
• Evita golpes o fricción con objetos afilados, rugosos o puntiagudos.

• No arrastres la tabla por el suelo, especialmente si la superficie es áspera.

• Al plegarla, no fuerces ni dobles siempre en el mismo sitio.

• Se recomienda enjuagar con agua dulce regularmente, sobre todo tras el uso en el 

mar.

 ¡IMPORTANTE! 
No están cubiertos por la garantía del fabricante los daños causados por: Exposición prolongada al sol / Sobrepresión / Almacenamiento o

transporte inadecuado / Daños por golpes o fricción / Incumplimiento de las instrucciones de desinflado
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¡Gracias por tu confianza y buen ride!
 

Si tienes cualquier duda, nuestro equipo está a tu disposición.

Precauciones con las cámaras dobles 

Al inflar:

• Infla primero la cámara central a 5 PSI.

• Luego infla la cámara exterior a 5 PSI.

• A continuación, infla la cámara central hasta 15 PSI.

• Por último, infla la cámara exterior hasta 15 PSI.

Al desinflar:

• Desinfla primero la cámara exterior.

• Luego, desinfla la cámara central.

¡ ATENCIÓN !

Sigue este orden, de lo contrario podrías dañar seriamente la membrana y 

causar fugas en la cámara central.

Verifica que las válvulas están bien ajustadas 

• En fábrica, a veces las válvulas vienen algo flojas, lo que puede provocar 
pérdida de aire durante el uso. 

• Antes de usarla, asegúrate de revisar y apretar las válvulas con la llave que 

suele incluirse en el kit de reparación. 

 

¡ PELIGRO ! 
No aprietes ni ajustes nunca las válvulas con la tabla inflada. Si una válvula 

se afloja con la tabla bajo presión, puede soltarse y causar lesiones graves.



Manutenzione della tavola SUP gonfiabile: consigli essenziali
Congratulazioni per l’acquisto! Per prolungare la vita della tua tavola ed evitare brutte 

sorprese, segui attentamente i consigli seguenti.

1. Rispetta la pressione di gonfiaggio
• Non superare mai la pressione massima di 15 PSI. 

• Con temperature elevate, gonfia solo fino a 10 PSI.

• Una pressione tra 10 e 13 PSI è sufficiente per avere una tavola rigida e 

piacevole da usare.

• Troppa pressione, soprattutto sotto il sole, può danneggiarla in modo

irreversibile. forma irreversible.

2. Gonfiare e sgonfiare prima e dopo ogni utilizzo 
• Non lasciarla gonfiata troppo a lungo senza usarla. 

    • Dopo ogni utilizzo, sgonfiala, risciacquala, 

asciugala e conservala in luogo asciuto e fresco. 

    • Usa una sacca adatta per trasporto e conservazione.

3. Proteggi la tavola da sole e calore
• Non lasciare mai la tavola al sole, specialmente se è gonfiata. 

• Se deve restare fuori, mettila all’ombra o in acqua per evitare il 

surriscaldamento.

• Evita superfici calde come sabbia rovente, tetti d’auto o asfalto.

• Il calore può indebolire la colla e causare distacchi o deformazioni del materiale.

4. Precauzioni durante il trasporto 
•  Non trasportare la tavola gonfiata sul tetto dell’auto, nemmeno per brevi tragitti.

    • Anche sgonfiata, evita di lasciarla troppo tempo nel bagagliaio dell’auto sotto il sole. 

 • Il bagagliaio può superare i 60 °C – pericoloso per colle e materiali.

5. Prevenire i danni meccanici
• Evita urti o sfregamenti con oggetti taglienti, abrasivi o appuntiti.

• Non trascinare la tavola a terra, soprattutto su superfici ruvide. 

• Non forzare durante la piegatura e varia il punto di piega.

• Si consiglia un risciacquo regolare con acqua dolce, soprattutto dopo l’uso in mare.

 ! IMPORTANTE ! 
La garanzia del produttore non copre i danni dovuti a: Esposizione prolungata al sole / Sovrapressione / Conservazione o trasporto inadeguati /

Danni da urti o abrasioni / Inosservanza delle istruzioni di sgonfiaggio
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Grazie per la fiducia e buon divertimento!
 

Per qualsiasi domanda o dubbio, il nostro team è a tua disposizione.

Precauzioni per le doppie camere 

Durante il gonfiaggio:

• Gonfia prima la camera centrale a 5 PSI.

• Poi gonfia la camera esterna a 5 PSI.

• Gonfia quindi la camera centrale fino a 15 PSI.

• Infine, gonfia la camera esterna fino a 15 PSI.

Durante lo sgonfiaggio:

• Sgonfia prima la camera esterna.

• Poi sgonfia la camera centrale.

! ATTENZIONE !

Rispetta quest’ordine, altrimenti potresti danneggiare gravemente la 

membrana e causare perdite nella camera centrale.

Controlla il serraggio delle valvole 

• In fabbrica le valvole possono talvolta essere allentate, causando perdita 

d’aria durante l’uso. 

• Prima dell’utilizzo, controlla e stringi le valvole usando la chiave inclusa nel 

kit di riparazione. 

 

! PERICOLO ! 
Non stringere mai le valvole quando la tavola è gonfia. Se una valvola si 

allenta sotto pressione, potrebbe staccarsi e provocare gravi lesioni.



Pflege Ihres aufblasbaren SUP-Boards: Unsere Tipps
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf! Damit Ihr SUP-Board lange hält und Sie böse Überraschungen vermei-
den, beachten Sie bitte die folgenden Empfehlungen. Unsere Tipps helfen Ihnen, das Beste aus Ihrer Ausrüs-

tung herauszuholen – sicher und dauerhaft.

1. Richtiger Luftdruck
• Überschreiten Sie niemals den maximalen Druck von 15 PSI. 

• Bei hohen Temperaturen genügt es, das Board auf 10 PSI

aufzupumpen – durch die Wärme steigt der Druck automatisch an.

• Ein Druck von 10–13 PSI reicht meist aus, um das Board stabil

und angenehm nutzbar zu machen.

• Zu hoher Druck, insbesondere in der Sonne, kann Ihr

Board dauerhaft beschädigen.

2. Vor und nach jeder Nutzung auf- und abpumpen
• Lassen Sie Ihr Board nicht den ganzen Tag aufgepumpt.

    • Nach jeder Nutzung: abpumpen, bei Bedarf abspülen,

trocknen und geschützt lagern.

• Verwenden Sie eine geeignete Tasche zum Transport und zur Lagerung.

3. Vor Sonne und Hitze schützen
• Lassen Sie Ihr Board niemals in der Sonne, besonders nicht aufgepumpt. 

• Falls es draußen bleibt: im Schatten oder im Wasser lagern, um Überhitzung zu 

vermeiden.

• Heiße Oberflächen wie Sand, Autodächer oder Asphalt meiden.

• Hitze schwächt den Kleber und kann zu Ablösungen oder Verformungen führen.

4. Vorsicht beim Transport 
•  Transportieren Sie das Board niemals aufgepumpt auf 

dem Autodach – auch nicht auf kurzen Strecken.

    • Auch wenn es im Kofferraum liegt (selbst entleert), schützen Sie es vor Hitze.

 • Ein aufgeheizter Kofferraum kann über 60 °C erreichen – das schadet

den Materialien und dem Klebstoff.

5. Mechanische Schäden vermeiden
• Meiden Sie Kontakt mit scharfen, rauen oder spitzen Gegenständen.

• Ziehen Sie das Board nicht über den Boden – besonders nicht über raue Flächen. 

• Beim Zusammenlegen keine Gewalt anwenden und Falten stets variieren.

• Spülen Sie das Board regelmäßig mit klarem Wasser ab – besonders nach Salzwasser.

 ! Wichtig ! 
Die folgenden Schäden sind von der Hersteller-Garantie ausgeschlossen: Überhitzung durch Sonneneinstrahlung / Überdruck / Falsche Lagerung 

oder Transport / Unsachgemäßer  durch Reibung oder Stöße / Missachtung der Hinweise zum Luftablassen.
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Vielen Dank für Ihr Vertrauen – und viel Spaß auf dem Wasser!
 

Bei Fragen steht Ihnen unser Team gerne zur Verfügung.

Vorsichtsmaßnahmen bei SUPs mit Doppelkammer 

Beim Aufpumpen:

• Pumpen Sie zuerst die innere Kammer auf 5 PSI auf.

• Dann pumpen Sie die äußere Kammer auf 5 PSI auf.

• Anschließend erhöhen Sie den Druck in der inneren Kammer auf 15 PSI.

• Zum Schluss erhöhen Sie den Druck in der äußeren Kammer auf 15 PSI

Beim Luftablassen:

• Lassen Sie zuerst die äußere Kammer ab.

• Danach lassen Sie die innere Kammer ab.

! ACHTUNG !

Halten Sie diese Reihenfolge unbedingt ein – andernfalls kann die 

Membran schwer beschädigt werden und es kann zu Undichtigkeiten in 

der inneren Kammer kommen.

Überprüfen Sie die Ventile auf festen Sitz 

• Bei der Werksmontage können die Ventile manchmal nicht vollständig 

angezogen sein. Dies kann zu Luftverlust während der Benutzung führen.

• Überprüfen Sie daher vor dem ersten Einsatz die Ventile und ziehen Sie 

sie mit dem im Reparaturset enthaltenen Ventilschlüssel fest.

 

! GEFAHR ! 
Ziehen Sie niemals ein Ventil nach, während das Board aufgepumpt ist. 

Ist das Board unter Druck und ein Ventil locker, kann es sich lösen und 

schwere Verletzungen verursachen.


